
Tag brødre glas i hånd.
Melodi: I gamle svea land.

fra "Capriciosa" af A.L. Arnesen 1808-1860
Thomas Overskou 1798-1873

Tag brødre glas i hånd,
og lytter alle til mit ord!
den muntre vinguds ånd

begejstrer os ved dette bord.
Spild tiden ej, følg glædens bud,

drik ud, drik ud,
Bachus højt, den vilde Gud, drik ud, drik ud,

og skænk igen i glassets rand,
at guden frydes kan.

(Synges i kor)
Spild tiden ej, følg glædens bud,

drik ud, drik ud,
Bachus højt, den vilde Gud, drik ud, drik ud,

og skænk igen i glassets rand,
at guden frydes kan.

Knæl for hans Tyrsusstav!
Vi selv ham kåred til vor Gud.

Han druens blod os gav,
og "nyd!" det var hans første bud.
Thi nyder da, følg glædens bud.

Drik ud, drik ud!
Hyld den i kåred selv til Gud,

drik ud, drik ud!
og skænk igen til glassets rand,

at ret han frydes kan.
(KOR)

Thi nyder da, følg glædens bud.
Drik ud, drik ud!

Hyld den i kåred selv til Gud,
drik ud, drik ud!

og skænk igen til glassets rand,
at ret han frydes kan.

Blev druen end vor død,
Ej sandt! hvo brød sig vel om sligt?

Os Bacchus drikke bød,
Vi altså drikke kun af pligt.

Thi Guden gav os selv det bud:
Drik ud, drik ud!

Hyld derfor glædens vilde Gud,
Drik ud, drik ud!

Og skænk igen til glassets rand,
thi mer vi tåle kan!

(KOR)
Thi Guden gav os selv det bud:

Drik ud, drik ud!
Hyld derfor glædens vilde Gud,

Drik ud, drik ud!
Og skænk igen til glassets rand,

thi mer vi tåle kan!


